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®PA3EOJIOTMYECKOE OTPAKEHUE XPUCTUAHCKOM
U MYCYJBbMAHCKOM PEJINTUO3HBIX KAPTUH MUPA
(Ha MaTepuaJie pycCKOro, aHIJIMMCKOro U apadCcKoro si3bIKOB)

JLJI. I pueopvesa

AHHOTAIMS

CraThsi TIOCBANICHA OONIMM PEIUTHO3HBIM TPEICTABICHUSAM XPHCTHAH M MYCYJIbMaH,
BEISIBIICHHBIM Ha Marepuane (hpa3eoyioTHH PyCCKOTO, aHTJHMICKOTO W apa0CKOTrO S3BIKOB.
AHanmzupyeTcst OTpakeHHe B BBHIIICHA3BAHHBIX S3bIKAX TAKUX PEalliii PeIUTHO3HOTO CO3HA-
HUs, Kak bor, mpsBou, aHren, rpex, ayira, He0o, ax U pai.

KutioueBble cJIOBa: peIMTHO3HAsE KapTUHA MUpPA, PETUTHO3HbIE MPEACTaBICHUS, Pellu-
TUO3HbIE KOHUENTHI.

B nactosiiee Bpems Bce OoJibllie BO3pacTacT B3aMMHOE HEJOBEpUE MEXIY XpH-
CTHAHCKHM MHPOM M MYCYJIbMaHCKOW IMBHIM3alueil. JJanHoe 06CTOSTeNsCTBO 00Y-
CJIOBJICHO MHOTUMH (aKTOpaMH U, B YACTHOCTH, Tparenuei, npousomenmeii B Co-
enuHenHbIx [lltaTax Amepuku 11 centsops 2001 roma. UmenHo mo3ToMy Ha cero-
JHSIIHUKA JA€Hb OCOOCHHO aKTYyaJbHBIM SIBJISIETCSI MCCIECAOBAaHME U COIOCTABIICHUE
XPUCTHAHCKOH M MCIIAMCKOM PEJIMTHO3HBIX KapTUH MHUPA U UX MPOSABIICHUS B CAMBIX
pa3nuyHbBIX cepax yenoBeUeCKOH KHU3HM. SI3BIK, SBISASCH OCHOBHBIM XpaHHUTEIEM
KyJIETYPHOT'O Hacjequsi Halluy, 0e3yClIOBHO, OTPakaeT caMble Pa3HbIE PEIUTNO3HbIE
NpeACTaBIICHHS.

«Penuruo3Hast KapTHHA MUpa COAEPIKUT B ceOe MPeNCTaBIeHUE O CBEPXbECTeCT-
BEHHOM, BEPY B PEaIbHOCTb CBEPXBECTECTBEHHOTO. OTOT NPHU3HAK AAeT BO3MOX-
HOCTh OTJIMYHUTH PEJIUTHO3HYI0 KapTHHY MHUpPa OT HEpeIMIuo3Hoi. <...> Bepa B
CBEPXBECTECTBEHHOE O3HAYACT, YTO HApsIy C OOBIYHBIM, €CTECTBEHHBIM MHUDPOM, C
KOTOPBIM YEJIOBEK CTAJKUBACTCS B CBOEH IIOBCEIHEBHOW NPAKTHKE M K IIO3HAHHIO
KOTOPOT'O MPHJIOKHUMBI 3aKOHBI JJOTHYECKOTO MBILUICHUS, IPU3HACTCS U WHOWH MHUP,
KOPEHHBIM 00pa3oM OTJIMYAIOUIMKCS OT MEPBOTo, CYIIECTBYIOLIMH Ha COBEPILEHHO
MHBIX OCHOBAHUSX, IOBUHYIOLIMICS COBCEM HMHBIM HaudajaM, YeM T€ 3aKOHOMEPHO-
CTH, KOTOPBIE TOCIOJICTBYIOT B peaibHOM Mupe» [1, c. 8]. XapakTep 3TUX Haual He
OTIpe/iesieH CaMHMHU BEpPYIOUIMMH M HEACEH U1 HUX; OCHOBHOW NMPU3HAK, KOTOPBIN
PETUINO3HOE CO3HAHUE INPUIMCHIBAET CBEPXBECTECTBEHHOMY MHPY, 3aKIIOYACTCS B
TOM, YTO B HEM BO3MOXKHO BCE WJIM, II0 MEHBIIEH Mepe, MHOTO€ U3 TOT0, YTO HEBO3-
MOKHO B MHpPE €CTECTBEHHOM [1, c. 9].

PenuruosHas xapTMHa Mupa OTIMYAETCS y IPEACTaBUTENICH Pa3IUYHBIX KOH-
¢eccuit. Tak, B pa3IMUHBIX PEIUTHAX pazInyaroTcs npeacrasieHus o bore. B monu-
Ten3Me IIaBHBIN bor (Hampumep, 3eBc y IpeBHUX I'PEKOB) MOAUUHIETCS KOCMUYECKON
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HEOOXOAMMOCTH, CyIp0e TaK e, Kak W Joau. EMy oTMepeH CBOii Bek, CBOE BpeMs,
XOTS ¥ TOpa3zo 0ojiee A0JIroe M0 CPAaBHEHHUIO C YeTIOBEYECKUM. 3€BC HE CO3/IaeT 3eM-
HOTO MHUpa u, TeM Oonee, KocMoca, kak He co3naer ux u bynna B Oynausme. B otiu-
gue oT 3eBca, MOMIMHEHHOTO Cyan0e, byana poxkaaercs 1 yMupaeT 10 COOCTBEHHOMY
YCMOTpeHHI0. AOCOMIOTHBIM BCEeCHJIMEM M OeccMepTheM 00JiafaeT XPUCTHAHCKUHN
bor. OH TBOpHUT MHp M3 HUYErO M CaMOBJACTHO ympapiseT uM. Ourypa xpucTua-
ckoro bora cnoxna s moHUMaHMs: 3T0 Oe3IMYHOE TBOPSIIIEEe M 3aKOHOCO3U/IAI0IIee
Hauyaso, uMenyemoe OTell, U B TO k€ BpeMs 3To JuYHOCTh, Uucyc Xpucroc, ChiH,
MHTUMHOE TyXoBHOE ThI, HABCTpeUy KOTOPOMY OTKpBIBaeTcs ayma. Kpome umnocra-
ceit Orua u Ceiaa, bor obnamaer u TpetbuM npossieHuem — Jlyxa Cssitoro. Bee tpu
Tua Hepa3aenuMsl [2, c. 524-525].

Hecmotps Ha pazHOOOpasue B JeTalsx PeIUTrHO3HONW KapTHHBI MUPA, €€ CYTh HE
3aBHCHUT OT TUMA penurun. LIeHTp penurno3Hoii kapTHHBI MUpa — bor WM MHOKECTBO
0oroB. B pa3BUTBIX MOHOTEUCTHYECKUX PEIUTUSAX (TO €CTh PEIIUTHIX, MPUIHAOIINX
OJTHOTO BEPXOBHOTO BceMorymiero bora) cymiectByer nBa THIla OOTOCIIOBHS: Karta-
(hatuaeckoe u anodarudeckoe. Kataparnueckoe O0rocioBre MO3BOISIET TOBOPUTH O
Bore u naBaTh eMy Ha YEIIOBEUECKOM SI3BIKE XaPaKTEPUCTUKU B MPEBOCXOJHOM CTe-
neHd. Anogarudyeckoe OOTOCIOBUE CUMTAET, 4YTO bora MOXXHO IO3HATH TOJBKO
Cep/IeM, TOJbKO B OTKPOBEHHH U YEIOBEYECKHI S3bIK HE B CHIIAX BBIPAa3HTh OOXKe-
CTBEHHBIX KauecTB, HOO OHM PA3UTEIBHO OTIMYAIOTCS OT YeJIoBeYeCKHX. UTo Kaca-
eTcst He OOTOCIIOBCKOTO, a IMTOBCETHEBHOTO CO3HAHMS, TO OHO BCET/Ia KOHKPETU3NPYET
00pa3 bora u npugaer emy, Kak MpaBHIIO, YEIOBEYECKYIO BHEITHOCTh: 00pa3 BO3BBI-
IICHHBIA U TPO3HBIH [2, . 524].

Takum 00pa3oM, HECMOTPS Ha pa3IMdue PEIUTHO3HBIX KapTHH MUpPa, MHOTHE U3
HUX, B YACTHOCTH XPUCTHAHCKas W MYCYJIbMaHCKas, IMEIOT MHOTO obmiero. Uzyye-
HUE SI3BIKOBBIX PENPE3EHTAINN OCHOBHBIX PEIMTHO3HBIX KOHIENTOB BO (hpa3eoyioruu
PYCCKOTO, aHTIIMHCKOTO W apaOCKOTo S3BIKOB MOATBEPXKIAeT 3T0. BpiOop mamaeT Ha
3TH SA3bIKH HECITyYalHO, MOCKOJBKY OOJBIINHCTBO UX HOCHUTENEH SIBIISTIOTCS TPUBEP-
JKEHIIAMU Pa3lIUYHBIX BETBEW XPUCTUAHCTBA M MCJama, YTO MO3BOJSET Hauboee
TIOJTHO PACKPBITH TPOSBICHHE OCHOBHBIX PEIMTHO3HBIX TpEeACTaBIeHHUN, (popmmu-
PYIOIIUX XPUCTHAHCKYIO U MYCYJIBMAHCKYIO PEIIMTHO3HBIE KapTHHBI Mupa. Tak, Ha-
pUMep, BO BCEX TPEX M3y4aeMbIX (pa3eoorndeckux (oHAax U3BECTHHI Ppa3eoso-
THU3MBI, OTPaKaIOIIe OTHOIIEHNE K bory Kak k:

— BCEBEIYyIIEMY, BCE3HAIOLIEMY::

pyc. boe snaem; boe éecmv; oonomy boey uzeecmno; aurn. God knows (OyKB.
Bor 3uaet); God knows that (6yks. Bor 3uaer 910); apa6.lé lale (GykB. Amrax 3Ha-
er); | m—lxadt  (GykB. Astax 3HaeT);

— IMOMOTAIOIIEMY JIFOJISM, JapylolieMy UM Oara:

pyc. dap boarcuit; boe dacm; daem Boe u scudy, u 3nomy ywvieany; auri. God-sent
(OyxB. nocnansslii borom); God help (6yks. boxxbst momomts); God'’s gift (OyxB. map
Boxwuif); apad. <! o =3 (Gyks. ¢ momMombro Beebimmuero Amnaxa); <l e
l4 (Gyks. ¢ Boxbeit moMoIIBH); 77— &) ¢b_Jle (Gyks. Bor mopacr);

— MHJIOCTUBOMY, TIPOIIAIOIIEMY TPEXH, IPOCTYTIKH:

pyc. bor Te6s mpoctu; BuHOBaToro bor momumiryer (IpocTuT), a MpaBoro Lapb
MOKayeT; 9YTO0 ToMy bory MoimThcs, KOTOphIA He Muiyet; aHTi. God forgive me
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(6yxB. Boxe, nmpoctu Mens); apab. | —hld ( OykB. MutocTh Astaxa); < dexid
(6yxB. MuIOCTBIO Ajtaxa); <) J—=id (- OyKB. M0 MHJIOCTH AJliaxa);

— XpaHsIeMy, OeperyiemMy oT HeCHaCTHIA:

pyc. xpanu mebs (6ac) boe; Booce coxpanu; anrn. God bless you (0ykxB. bor
onarocnosu tebs); God save you (6yks. bor xpanu Teb6s); apa6. | —ed e
(6yKkB. Ti1a3 Asnaxa Ha TeOs, TO ecTh XpaHH TeOs Amax); 4 a—Shisy (Gyks. An-
nax Ja xpaHut Bac);

— 3a0uparomemMy Ayury Mocjie CMEpPTH:

pyc. omoamw bocy oywy; boe 3abpan na nebo; nouums 6 boze; aurn. God rest
him (0ykB. bor maii emy oTnbix); God rest his soul (0ykB. bor maii oTIbIX ero aymie);
meet one’s Maker (OyKB. BCTPETHTBCS CO CBOMM CO37aTesneM); apab. | s— o J-i
l4 (' Oyks. oTnpaBmiics K Ajiaxy);! ea—dz 1 4o )l 5 (OykB. AJutax B3siI €ro K cebe);

— MPETBOPSIOIIEMY B )KU3Hb CBOIO BOJIO:

pyc. ¢ Bocom ne nocnopuwiv; nymu I'ocnoonu neucnogeoumsl; auria. God moves
in a mysterious way, his wonders to perform (6yxB. bor nepemeniaercs TaMHCTBEH-
HBIM CITOCOOOM, YTOOBI COBEPIIATH CBOM 4yjeca); apab. = JS s& (- OykB. Bce 110
Bosie Aytaxa); S5 1 (Hed; 1 alw oy ld (- OykB. OTHATHCA HA BOMIO AJlTaxa).

[Ipu 3TOM, COrTACHO PEIUTHO3HBIM MPEACTABICHUSIM XPUCTHAH M MYCYJIbMaH,
Bor-tBopent Beenennoit oouraer Ha HeOe. B pycckom, aHTmuiickoMm 1 apabCcKoM SI3bI-
Kax LIMPOKO M3BECTHA ()pa3eojoruyeckas eAUHULA Ha ceObMoM Hebe (aHTI. in the
seventh heaven, apa6. ) —3 sla—ulJal—v), OCHOBaHHAs HA PEIMIHO3HOM KOHIEITE
«ueboy» (heaven, slaws), CoracHO HEKOTOPBIM STHMOJIOTHYECKUM TOJIKOBAHUSM JIaH-
HOT'O YCTOWYHMBOI'O CJIIOBOCOYETAHUS, OHO BOCXOJUT K TeKCTy bubnuu, r1e noj ceib-
MBIM HEOOM ITOHHUMAETCSl OOMTENb aHTeNIOB, pail. BripaxkeHue «ceapmoe HEOO» MpH-
cyrctByet 1 B Kopane, rae ropoputcs, uyro Kopan ObUT IpHHECEH OJJHUM U3 aHTEIIOB
¢ ceapMoro Heoa.

B cBoro ouepenp, bory B XpUCTHAaHCKOW W MCIAMCKOM PEJIMTHO3HBIX KapTHHAX
MHUpa TPOTUBOCTOUT JBSIBOJ, OKPYKECHHBIH MHOTOYHCICHHBIMH CIIyraMu (4epTSIMH,
3IIBIMH JyXaMH W T.II.). Er0 CyIHOCTHBIMHU XapaKTePUCTHKAMH SIBJISIOTCS HEHa-
BUCTh K bory u BceMy poJny denoBeueckoMy. AHAIN3 (Ppa3eonornieckux 000poToB,
COJICPIKAIIINX S3BIKOBYIO PEMPE3CHTAIUIO KOHIICTITOB «IbSBOI, «4EPT» U T. M., CBU-
JICTEILCTBYET O TOM, YTO ABSIBOJ B PEIIMTHO3HOM CO3HAHUHM HOCHUTENCH PYCCKOTO,
AHTTMHACKOTO ¥ apaOCKOTO SI3BIKOB MPEJICTABISAETCS KakK:

— JTOBEI] YEIIOBEUCCKUX I

pYyC. cmosamu Kax yepm HA0 OYWLol; MAHYMbCsl KaK Yepm 3a Oyuiotl; auril. to sell
one’s soul to the devil (6ykxs. IpoaaTh Aynly AbABONY); apad.) Jta—i Al s (Gyks.
[IaliTaH BBEJ MEHS B 320y KICHNE);

— aCCOIMMUPYIOIIUICS CO BCEM HEIPHUITHBIM, HEIaTHBHBIM

pyc. becosckoe 3enve; aHTA. suspicion bears dark devils (OykB. TTOTO3pUTEIH-
HOCTh HECET B cebe TEMHBIX JIbSBOJIOB); apab. 4gied 4ilay & (GyKB. IBABOIBCKUN
cMex);

— HE ¢IMHCTBEHHBIN B CBOEM POJIC, UMCIOIIHNA COOPATHEB:

pyc. Hem Hu Obsigoaa, HU Yepma; aAHTI. the devil one knows is better than the
devil one doesn’t (OyKB. IbsIBOJI, KOTOPOI'O KTO-JIMOO 3HACT JIyYIlle AbSBOJIA, KOTOPOTO
OH He 3HaeT); apal. \= )z 44 (OyKB. aJCKOE BOMHCTBO);

— OOSIIIUIACS CBSIIICHHBIX MECT, IPEAMETOB, PEIIUTHO3HBIX CUMBOJIOB:
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pyc. becamov Kak wepm om 1a0aHa; OOAMbCA KAK Yepm AA0aAHd; BePMembCsl KaK
yepm npeo 3aympennell; auril. the devil is afraid of holy water (OykB. ObsiBOJN OOUTCS
CBSITOM BOZIBI); apal. e (oo g iyl Gl w S Lld < )Ll Y (GykB. uepTn
HE MOTYT MOACTYIIUTHCS K TEM, KTO BOOPYKEH ailaramu Aitaxa, To ecth Kopanom);

— HE TaKOH CTpaIIHbIN, KaK 0 HEM JTyMaloT:

pyC. He maxk cmpauien wepm, Kak e2o mantorom; auri. the devil is not as black as
he is painted (OyKB. IbABOJI HE TAKOM YEPHBIM, KAKMUM €0 PUCYIOT); apad. || ool
LS L e iy )5 say (OyKB. HOMCTHHE, MIAWTAH HE TAKOW 0€300pa3HbIi, KAKUM
€ro PUCYIOT).

Ecan OCHOBHBIMHU CITYKHUTEISIMU JIbSIBOJIA SIBIISIOTCS PA3IMYHOTO POJa «HEYHC-
TBIE», TO MOMOIIHIKaMu bora siBistorcst anrensl. Micxons u3 3HaueHUi ¢pazeonoru-
YEeCKHUX EIMHUI] PYCCKOI'0, aHTIIMHCKOTO U apabCKOTro SI3bIKOB OHH BBIMOJHSIOT Clie-
ayromue QyHKIHN:

— OXpaHa ¥ 3alluTa JI0ACH:

pycC. awneen-xpanumens; aHri. guardian-angel (OyKB. aHTeI-XpaHHUTENb); apad.
e lall el L (GyKB. aHTeN-XpaHHTEb);

— COOOILECHNE YEIOBEKY O CMEPTH:

pyc. anzen cmepmu;, auri. the angel of death (OykB. anren cmeptu); apad. <l
I 5« (GykB. aHren cMeptH).

Bo MHOroM coBmajaroT M MpeACTaBICHUS XPUCTHAH U MYCYJIbMaH O pae U afe.
Tak, corimacHO peNUrHO3HBIM BEPOBAHUSAM, B Pal0 IyIIM yMEpIINX IPeOBIBAalOT B
BEYHOM OJstaskeHCTBE. [103TOMY sI3BIKOBasi penpe3eHTanus KOHIENTa «pai» Bo ¢pa-
3€0JIOTHH OJIULIETBOPSIET BCE MOJIOKHUTENbHOE, XOpOLIee, IPUATHOE ISl YeTIOBEKa!

PYC. Kak 6 paio; 3eMHOU pail; ¢ MUIbLIM pail u 6 wiarauie; aHTI. a paradise
(heaven) on earth (Oyks. pait Ha 3emie); earthly paradise (OykB. 3eMHOH paif); apaO.
a4 i z m—udli4s (GykB. 1a MOCENUT ero AILIax B Paio).

Hakazanuewm sxe 3a 6e31eliCTBHE U TUIOXHE TIOCTYNIKN CTaHyT HECKOHYaEeMBbIE My-
KM aJ1a, KOTOPBIH B MPE/ICTABICHUN HOCHUTEINEH PyCCKOT0, aHTIIMHCKOTO B apabCcKoro
SI3BIKOB aCCOLMUPYETCS C HEBBIHOCUMBIMH, TSKEJIBIMH yCIIOBUSIMH:

pyC. MyKu aoa; ao kpomewnslit, ad 8 oyuie, aHTA. to go through hell (Oyks.
MIPOUTH CKBO3b an); hurts like hell (OyxB. mpuHOCUT O0Nb Kak an); give hell (Oyxs.
3amath an); apab. | Jia) sloaly laia Gllay (GyKB. IPEBPATHTH HKU3HB B MOMHBIH aJ1).

I'pex, COTIacHO PETMIHO3HBIM MPEICTABICHNAM, 3TO HapyIICHHE PETUTHO3HBIX
npenicanuii, npasuit. OTHUM U3 BHIOB IPEXOB SBISIETCS] CMEPTHBIHN rpex. KoMmoHeHT
«CMEPTHBIH Irpex» MPUCYTCTBYET BO (PPa3eoIOruu pycCKOro U apabCKoro sS3bIKOB:

PYC. OypeH Kax cmepmuulil epex; Cmpawier Kak cMepmublil epex; 6e3o0paszen Kax
cmepmublii 2pex; apa6. 1) s—<1 »5 (GyKB. MaTh CMEPTHBIX TPEXOB, TO €CTh BUHO).

Ecmun B pycckoM si3bIKe Bce OTpHLATENbHOE, 0e300pa3HOE CpaBHHBAETCS CO
CMEPTHBIM T'PEXOM, TO B aHTJIMMCKOM — ¢ TpexoM BooOmte. Tak, B «Oxford dictionary
of idioms» mon pemakuueit Jxenaaudep Crmk npuBomuTcs (pazeorormuecKas
enuHUIA as — as sin (OyKB. Kak rpex), KoTopasi IoHUMaeTcsl Kak having a particular
undesirable quality to a high degree, To ecTs HanM4YHMe B BRICOKOI CTEMEHH KaKOTO-TO
OTIPE/ICTICHHOTO HENMIENPUATHOTO KadecTBa. Hampumep, (as) miserable as sin
(OyxkB. xanmkuit Kak rpex); (as) ugly as sin (OyKB. y’KacHbIH Kak rpex) [3, c. 322].

Jpyrum ynoTpeOUTeNbHBIM KOMIOHEHTOM BO (pa3eosioruy, OTpaskaromiel pe-
JMTHO3HYIO KapTHHY MUpa, SBISETCS CIOBO «Iyla». B pa3iIW4HBIX TOIKOBBIX CIIO-
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BapsIX PyCCKOTO SI3bIKA OYE€Hb YaCTO TIOHSATHE «IYIIa» OTOXIECTBISIETCS C MOHSATHS-
MU «IyX», «CO3HAHHUE», «UelOBeK», «uuHocTh». HO.C. CremaHoB paccMaTpuBaeT
pa3auuns MEKIY KOHIICTITAMH «JIyIllia» U «Ayx». OH TOBOPUT O TOM, YTO MPEICTaB-
JIeHWEe TyIIU M TyXa YeTKO KOHIENTyaJIM3UPOBAaHO B XPUCTHAHCTBE, KOTAA MO Iy-
XOM MOJpa3yMeBaeTcsl COCOOHOCTh BBICIICH AYIIN, TOCPEACTBOM KOTOPOH YEIOBEK
BxoauT B obmenue ¢ borom [4, c. 720]. IMeHHO 3TO TpeICTaBICHUE O IyIIe Kak
CIOCOOHOM K KOHTakTy ¢ boroM mpu moMomu ryxa, Kak O «CBEPXbECTECTBEHHOM,
HeMaTepHAIbHOM 0ecCMEPTHOM Havasle B YeJIOBEKE, MPOAOIKAIOIINM XKHUTh IIOCTIE €ro
cMept» [5, ¢. 183], aBisercs peauruo3HBIM KOHIICTITOM, UMEIOIINM SI3BIKOBYIO pe-
MIPE3CHTAIUIO BO (Ppa3eosIoTu pyCcCKOTro, aHTIIMACKOTO M apabCKOTO S3bIKOB:

pyc. beccmepmmuas oyua; Oymams 0 CRaceHuu Oyuwiu; Oyuiu ymepuux; aari. lost
soul (OykB. moTepsiHHASA AymIa); to commend one’s soul to God (OyKB. OTHATh IyILy
bory); apa6. 'z 5,4 ¢ «—&l3] (Gyks. otmars aynry Coszmarento) u ap.

Takum o0OpazoM, aHanu3 (Hpa3eoJOrHUECKUX SIUHUI] PYCCKOTO, aHTITHICKOTO U
apabCKOTO S3bIKOB MOJTBEPIKIACT TO, YTO XPUCTUAHCTBO M MCIAM Hapsy C HyAan3-
MOM TIPEJCTABIISIIOT COOON CEMEWCTBO «aBpaaMHUYECKHX PEHTHID, XapaKTepU3yro-
miee, Mpekae BCero, MOHOTEN3MOM — BEpOli B €IMHOT0, BCEMOTYIIIETO U BCE3HAIOIIETO
bora, a Takke CXOIHBIMH TPEAICTABICHHAMHU O TAKHX PEANUSX PEIMTHO3ZHOTO CO3HA-
HUS, KaK JbSBOJ, aHTeN, TpeX, Aymia, Hebo, aj U paii.

Summary
L.L. Grigoryeva. Phraseological Reflection of Christian and Muslim Religious World-
views (on the Basis of the Russian, English and Arabic Languages).

This article is devoted to the study of the main Christian and Muslim beliefs on the basis
of Russian, English and Arabic phraseology. The reflection of such aspects of religious
worldview as God, Devil, angel, sin, soul, heaven, hell and paradise in these languages is
analyzed.
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